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C’è un solo marchio riconosciuto in tutto il mondo come leader globale nei settore dei prodotti di lusso, tecnologicamente avanzanti, per il bagno e la spa. Questo marchio è Jacuzzi®. 

Perché solo Jacuzzi® ha creato l’idromassaggio, geniale e avveniristica intuizione tutta italiana del 1956, e lo ha fatto diventare una consuetudine di benessere per milioni di persone. E 

solo Jacuzzi®, ancora oggi, è la vera ed originale esperienza di benessere che ogni anno si rinnova, con più di 300 brevetti, una gamma completa di prodotti ed un’unica mission: fare 

dell’eccellenza una sfida quotidiana per offrire la miglior esperienza di wellness. 

There is only one brand recognised throughout the world as a global leader in the sector of luxury, technologically advanced products for the bath and spa. We are talking about the Jacuzzi® 

brand. Because no other than Jacuzzi® created the hydromassage, a brilliant and futuristic, all-Italian intuition that dates back to 1956, and made it become a wellness habit for millions of 

people. Even today, Jacuzzi® is the only real and original wellness experience that is renovated every year with more than 300 patents, a complete range of products and just one mission: to 

turn excellence into a daily challenge capable of offering the utmost in wellness.
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il benessere Jacuzzi®:
dall’esperienza
nasce un nuovo
stile di vita.

Con Jacuzzi®, il benessere prende forma.

Quando una gamma di prodotti è ispirata al più alto senso di wellness, nasce una collezione di vere esperienze 

uniche: esperienze da vivere in prima persona, sulla propria pelle, in cui immergersi per ritrovare il piacere della 

cura di sé. Per Jacuzzi®, è questo il vero senso del benessere: scegliere di vivere i propri spazi, anche i più intimi, 

come ricerca ed espressione del proprio stile di vita. Quando il benessere prende forma, solo allora l’esperienza 

Jacuzzi® ha raggiunto la sua perfetta dimensione.

Wellness takes shape with Jacuzzi®.

When a product is inspired by the ultimate in wellness, it creates a series of unique, highly individual sensations and 

experiences you can enjoy first-hand, to rediscover the pleasure of pampering. For Jacuzzi®, this is the true meaning 

of wellness: choosing to experience even the most private areas of your home as an expression of your lifestyle. The 

Jacuzzi® experience can only be lived to the full when it helps to shape your wellness experience.

The Jacuzzi® concept of wellness leads to a new way of life.
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Un nuovo Spazio
del wellness

da comporre
in libertà.

E Doccia sia.

A new, customisable space for wellness. Let there be showers!
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Il lusso è uno spazio intimo in cui la cura di sé inizia ancora prima del gesto di 

aprire l’acqua. Spazio Doccia: il sistema Jacuzzi® completamente componibile: 

piatto, chiusura o cristallo, paretina o idrocolonna. Su questi elementi ognuno 

costruisce il proprio Spazio Doccia personale, in modo distintivo.

Luxury is a private space in which personal care starts even before you’ve 

turned on the tap. The Jacuzzi® Shower Space system is fully modular : shower 

tray, enclosure or glass panel, shower panel or hydrocolumn. Now everyone can 

create their own personal, distinctive shower space.



8

Esiste una Zona del benessere che Jacuzzi® ha esplorato con la sua particolare visione del wellness. L’ha fatta diventare un tempio privato del corpo e delle emozioni, l’ha resa personalizzabile fin 

nei minimi dettagli, l’ha organizzata in una prospettiva contemporanea, le ha dato un segno estetico inimitabile. Jacuzzi® presenta Spazio Doccia, il mondo che offre all’acqua uno Spazio migliore.

There’s an area of wellness that Jacuzzi® has explored with its own particular vision, transforming it into a private temple for the body and emotions, customising every last detail and presenting 

a contemporary range of products with an unmistakeable look: Jacuzzi® presents Shower Space, a world that offers a better space for water!
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spazio doccia shower space
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Stondati, rettangolari, quadrati, di qualunque forma e dimensione, arricchiti di dettagli preziosi, elementi di raffinato design, veri e propri prestigiosi arredi, sono il primo elemento 

componibile dello Spazio Doccia Jacuzzi®. C’è solo da scegliere, secondo lo spazio a disposizione, le esigenze, i desideri.

Rounded, rectangular, square: any shape or size can be enhanced with luxurious details to create sophisticated design features. This is the first element of the Jacuzzi® Shower Space system. 

All you have to do is choose, based on the available space and your own individual requirements.
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piatti doccia moove collection shower trays moove collection

Moove. Dal punto allo spazio.

Lo stile Jacuzzi® incontra il design di Marco Piva e la luce, la materia, l’acqua interagiscono, fanno pressione sul piano. Sembra nascere dal pavimento con un delicato accenno ovale il 

piatto doccia dalla prospettiva estetica innovativa, essenziale. Felice sintesi di un design che esalta la funzionalità, grazie a un approfondito studio di superfici e pendenze interne, accoglie 

l’acqua e la fa defluire perfettamente.

Moove. From small to large.

Jacuzzi® style meets the design of Marco Piva, bringing light, substance and water together to exert pressure on the surface. The shower tray looks as though it has emerged from the floor 

with its innovative and essential design of the gently-curved oval. A beautifully-crafted design that enhances the functionality of the shower thanks to a detailed study of the internal surfaces 

and angles, so that the water flows in and out perfectly.

design Marco Piva
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piatti doccia moove collection shower trays moove collection

moove piatto quadrato
square shower tray

moove piatto rettangolare
rectangular shower tray

moove piatto stondato
rounded shower tray

90 x 90 cm

90 x 70 cm 
100 x 80 cm 
120 x 80 cm 
120 x 90 cm 
140 x 90 cm 
160 x 90 cm 90 x 90 cm

design Marco Piva
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moove piatto stondato
rounded shower tray

120 x 70/80 cm 
140 x 70/90 cm

L’installazione del piatto doccia Moove è estremamente 

semplice: a filo pavimento o sovra piastrella (35 mm).

È disponibile nelle due versioni acrilico lucido e satinato.

The Moove shower tray is extremely simple to install, either 

flush with the floor or over the tiling (35 mm).

Available in two versions: high-gloss or satin-finished acrylic.
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piatti doccia start! shower trays start!

Start! offre un design contemporaneo e una libertà compositiva senza limiti. Contano solo lo spazio, il gusto personale, le esigenze, lo stile di vita. Il piatto doccia è disponibile a 

due altezze: con bordo alto (90 mm), con bordo basso (35 mm). Resistente, piacevole al tatto, può essere completato da una pedana in Teak. Disponibile in diverse misure, forme, 

dimensioni per offrire la massima opportunità di scelta.

Start! offers contemporary design and unlimited freedom to customise. All that counts is the available space, your personal taste and requirements, and lifestyle. The shower tray is available in 

two heights, with a high edge (90 mm), or low edge (35 mm). Hardwearing and pleasant to the touch, it can be complemented with a teak duckboard. Available in various sizes, shapes and 

dimensions, to offer the greatest possible freedom of choice.

design Carlo Urbinati
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piatti doccia start! shower trays start!

design Carlo Urbinati

start! 70

120 x 70/80 cm 

140 x 70/90 cm

start! 90 round

90 x 90 cm

start! 80

100 x 80 cm 

120 x 80 cm
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altezza height
höhe hauteur

35 mm

90 mm

start! 90

120 x 90 cm 

140 x 90 cm 

160 x 90 cm
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Jacuzzi® ha creato uno spazio trasparente e luminoso, oltre l’orizzonte comune delle mura domestiche. È uno spazio dove vivere il benessere senza confini, dove sentirsi liberi. 

Grazie a un design  raffinato ed essenziale, i profili di fissaggio sono ridotti al minimo, per un’installazione esteticamente perfetta.

I cristalli di altissima qualità, ricevono l’esclusivo trattamento Crystal Clear by Jacuzzi® che li mantiene sempre brillanti, facili da pulire.

Jacuzzi® has created a luminous, transparent space that transcends the normal boundaries of the home environment. A space where you can experience unlimited wellbeing, and feel truly free. 

With its sophisticated, essential design, the profiles of the fittings have been minimised, resulting in an installation that looks just perfect.

The superior-quality glass panels, treated with the exclusive Crystal Clear by Jacuzzi®, are easy to clean and will remain sparkling at all times.
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chiusure surface enclosures surface

Una nuova gamma di chiusure doccia da 8 mm dalle forme estremamente essenziali e pulite, in sintonia con uno spazio doccia assolutamente distintivo. 

Tutti gli elementi sono studiati per garantire assoluta trasparenza: alle superfici è stato dato il massimo risalto mentre i profili sono stati ridotti al minimo. 

La porta scorrevole a scomparsa, nel sistema di accoppiamento con la parte fissa, utilizza nuovi e silenziosi meccanismi per una tenuta e una stabilità assolute del cristallo.

A new range of 8 mm shower enclosures with clean, essential lines that blend perfectly into this highly distinctive shower space.

Every aspect has been designed to provide total transparency: the surfaces have been emphasised as far as possible, while the profiles have been reduced to a minimum. 

The retractable sliding door is coupled to the fixed section of the enclosure with a new, silent mechanism that ensures perfect hold and stability of the glass.

design Jacuzzi
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chiusure surface enclosures surface

design Jacuzzi

surface con entrata diagonale 
surface with diagonal access

2 fissi + 2 scorrevoli
2 fixed + 2 sliding panels

Dx/Sx Rh/Lh 

70 x 200 h cm
90 x 200 h cm

surface angolare
corner surface

fisso laterale
fixed side panel

Dx/Sx Rh/Lh 

80 x 200 h cm
90 x 200 h cm

surface angolare
corner surface

fisso + scorrevole
fixed + sliding panel

Dx/Sx Rh/Lh 

100 x 200 h cm
120 x 200 h cm
140 x 200 h cm
160 x 200 h cm

surface a nicchia
inset surface

fisso + scorrevole
fixed + sliding panel

Dx/Sx Rh/Lh 

100 x 200 h cm
120 x 200 h cm
140 x 200 h cm
160 x 200 h cm
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chiusure start! enclosures start!

Le chiusure in cristallo Start! creano uno spazio dedicato alla doccia trasparente e luminoso, straordinario dal punto di vista estetico. La loro linearità, esalta la purezza e la trasparenza 

del vetro trattato con l’esclusivo Crystal Clear Jacuzzi®, che ne mantiene nel tempo la brillantezza. Gli speciali profili di fissaggio laterali sono ridotti al minimo, anche grazie alle raffinate 

cerniere installate direttamente sui cristalli.

Start! glass enclosures create a transparent, luminous shower space with an incredible aesthetic impact. The fluid lines enhance the purity and transparency of the glass, treated with the 

exclusive Crystal Clear Jacuzzi® system that gives them a permanent sparkle. The special side profiles have been minimised thanks to the sophisticated hinges installed straight onto the glass.

design Carlo Urbinati
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start! 90 round chiusure enclosures

dimensioni
90 x 90 cm
altezza 200/205 cm

dimensions
90 x 90 cm
height 200/205 cm

20
5

20
0

90 90

9

design Carlo Urbinati

alluminio anodizzato
anodised aluminium

finiture colonna column finishes

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia (30 cm)

Doccia Cascata
Doccetta manuale

Dotazioni
Deviatore funzioni

Mensola (Techstone)
Pedana

Miscelatore monocomando o termostatico

Functions
Raindrop shower head (30 cm)

Shower Cascade

Hand-held shower

Features
Shower diverter

Shelf (Techstone)

Duckboard

Single-lever or thermostatic mixer

●

●

●

●

●

●

chiusura doccia
shower enclosure

chiusura doccia + paretina doccia
shower enclosure + shower panel

versione SX - DX
LH - RH version
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start! 70 chiusure enclosures

dimensioni
120 x 70/80
140 x 70/90
140 x 70/90 walk in
altezza 200/205 cm

dimensions
120 x 70
140 x 70
140 x 70 walk in
height 200/205 cm

design Carlo Urbinati

alluminio anodizzato
anodised aluminium

finiture colonna column finishes

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia (30 cm)

Doccia Cascata
Doccetta manuale

Dotazioni
Deviatore funzioni

Mensola (Techstone)
Pedana

Miscelatore monocomando o termostatico

Functions
Raindrop shower head (30 cm)

Shower Cascade

Hand-held shower

Features
Shower diverter

Shelf (Techstone)

Duckboard

Single-lever or thermostatic mixer

●

●

●

●

●

●

120

70

80

140

70

90

3,
5

70

140

90

20
0

20
5

chiusura doccia
shower enclosure

versione SX - DX
LH - RH version

chiusura doccia + paretina doccia
shower enclosure + shower panel
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start! 80 chiusure enclosures

dimensioni
100 x 80 cm
120 x 80 cm
altezza 200/205 cm

dimensions
100 x 80
120 x 80
height 200/205 cm

120

80

100

80
20

0

20
5

3,
5

design Carlo Urbinati

alluminio anodizzato
anodised aluminium

finiture colonna column finishes

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia (30 cm)

Doccia Cascata
Doccetta manuale

Dotazioni
Deviatore funzioni

Mensola (Techstone)
Pedana

Miscelatore monocomando o termostatico

Functions
Raindrop shower head (30 cm)

Shower Cascade

Hand-held shower

Features
Shower diverter

Shelf (Techstone)

Duckboard

Single-lever or thermostatic mixer

●

●

●

●

●

●

chiusura doccia
shower enclosure

versione SX - DX
LH - RH version

chiusura doccia + paretina doccia
shower enclosure + shower panel
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start! 90 chiusure enclosures

dimensioni
120 x 90 cm
140 x 90 cm
140 x 90 walk in cm
160 x 90 walk in cm
altezza 200/205 cm

dimensions
120 x 90 cm
140 x 90 cm
140 x 90 walk in cm
160 x 90 walk in cm
height 200/205 cm

90

120 - 140

90

140 - 160

20
0

20
5

9

design Carlo Urbinati

alluminio anodizzato
anodised aluminium

finiture colonna column finishes

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia (30 cm)

Doccia Cascata
Doccetta manuale

Dotazioni
Deviatore funzioni

Mensola (Techstone)
Pedana

Miscelatore monocomando o termostatico

Functions
Raindrop shower head (30 cm)

Shower Cascade

Hand-held shower

Features
Shower diverter

Shelf (Techstone)

Duckboard

Single-lever or thermostatic mixer

●

●

●

●

●

●

chiusura doccia
shower enclosure

versione SX - DX
LH - RH version

chiusura doccia + paretina doccia
shower enclosure + shower panel
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start! 90 double chiusure enclosures

dimensioni
160 x 90 cm
altezza 200/205 cm

dimensions
160 x 90 cm
height 200/205 cm

90

160

9

20
0

20
5

design Carlo Urbinati

alluminio anodizzato
anodised aluminium

finiture colonna column finishes

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia (30 cm)

Doccia Cascata
Doccetta manuale

Dotazioni
Deviatore funzioni

Mensola (Techstone)
Pedana

Miscelatore monocomando o termostatico

Functions
Raindrop shower head (30 cm)

Shower Cascade

Hand-held shower

Features
Shower diverter

Shelf (Techstone)

Duckboard

Single-lever or thermostatic mixer

●

●

●

●

●

●

chiusura doccia
shower enclosure

versione SX - DX
LH - RH version

chiusura doccia + paretina doccia
shower enclosure + shower panel
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cristalli yncontra glass panels yncontra

design Jacuzzi® France
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dimensioni
116/117 cm
altezza 150 cm

dimensions
116/117 cm
height 150 cm

dimensioni
117/119 cm
altezza 150/155 cm

dimensions
117/119 cm
height 150/155 cm

versione SX - DX
LH - RH version
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piatti doccia shower trays moove

140x70/90
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piatti doccia shower trays start!

note tecniche:
·· le chiusure surface sono vendute come singoli elementi (es. frontale + laterale), anche nelle misure 70x70, 100x90, 140x80, 160x80. 
Per tali misure non sono però al momento previsti piatti doccia.

·· i cristalli start! walk in non possono essere montati sui piatti moove.
·· i cristalli surface non possono essere montati sui piatti “stondati” (90 round, 120x70/90, 140x70/90).
·· le paretine doccia non hanno vincoli di compatibilità con le chiusure doccia.

technical remarks:
·· Surface shower enclosures are sold as individual units (e.g. front panel + side panel), also in the following sizes: 70x70, 100x90, 140x80 
and 160x80. For these sizes shower trays are currently not available.

·· Start! walk-in glass panels cannot be mounted on moove shower trays.
·· Surface glass panels cannot be mounted on rounded-corner shower trays (90 round, 120x70/90 and 140x70/90).
·· shower panels have no compatibility constraints with shower enclosures.
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Ricerca tecnologica e formale, sperimentazioni esclusive di stili e funzioni: Jacuzzi® abbina materiali d’avanguardia a un design contemporaneo, dando forma a una nuova esperienza 

che supera il concetto di doccia per offrire tutta la rigenerazione, la creatività e il divertimento dell’acqua.

Experimentation with forms and technological research, together with exclusive new styles and functions: Jacuzzi® has combined cutting-edge materials with a contemporary design to 

create a new experience that transcends the conventional concept of showering. Discover just how fun, invigorating and creative water can be!
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paretine e idrocolonne  shower panels and hydrocolumns

41paretine shower panels
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paretine e idrocolonne shower panels and hydrocolumns

L’essenza della doccia e dell’idromassaggio verticale Jacuzzi® con la massima versatilità e facilità d’installazione, in una serie di realizzazioni dallo stile inconfondibile. L’utilizzo di materiali 

quali l’acciaio lucido, l’alluminio spazzolato, il legno o il cristallo, così come l’estetica e la funzionalità dei grandi soffioni, fa delle paretine Jacuzzi® dei veri e propri oggetti di design. 

L’efficacia dei getti orientabili e il miscelatore termostatico, che mantiene l’acqua alla temperatura ideale, offrono la scelta fra doccia o idromassaggio.

The essence of Jacuzzi® showers and vertical hydromassage combined with maximum versatility and ease of installation, in a series of designs with an unmistakeable style. Materials such as 

polished steel, brushed aluminium, wood and glass, together with the aesthetics and functionality of the large shower heads transform Jacuzzi® shower panels into genuine design features. The 

effective directional jets and thermostatic mixers that keep the water at the perfect temperature offer a choice between shower or hydromassage.
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sense installazione semi incassata/a parete
semi built in/back-to-wall installation

design Emo

18
1

Ø 20

15 8

36
44

dimensioni
15 cm
altezza 180 cm

dimensions
15 cm
height 180 cm

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia

Doccetta manuale e asta saliscendi

Dotazioni
Bocchette idromassaggio
Miscelatore termostatico

Membrane anticalcare erogatori

Functions
Raindrop shower head

Hand-held shower head with riser rail

Features
Idromassage fittings

Thermostatic mixer

Descaling jets

●

●

4
●

●

bianco
white

finiture colonna column finishes

nero
black
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twice

dimensioni
25 cm
altezza 175 cm

dimensions
25 cm
height 175 cm

25 7,5
17

5

39
52,5

52,5

design Emo

teak
teak

finiture colonna column finishes

installazione a parete
back-to-wall installation

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia

Doccetta manuale e asta saliscendi

Dotazioni
Bocchette idromassaggio
Miscelatore termostatico

Membrane anticalcare erogatori

Functions
Raindrop shower head

Hand-held shower head with riser rail

Features
Idromassage fittings

Thermostatic mixer

Descaling jets

●

●

4
●

●
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skin

dimensioni
12 cm
altezza 150 cm

dimensions
12 cm
height 150 cm

design Jacuzzi

satinata  
mat

lucida
gloss

finiture colonna column finishes

installazione a parete
back-to-wall installation

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia

Doccetta manuale

Dotazioni
Bocchette idromassaggio
Miscelatore termostatico

Miscelatore monocomando
Membrane anticalcare erogatori

Functions
Raindrop shower head

Hand-held shower

Features
Idromassage fittings

Thermostatic mixer

Single lever mixer

Descaling jets

●

●

4

●
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ego

43

7,5

7,5

18
0

50
23

dimensioni
23/50 cm
altezza 180 cm

dimensions
23/50 cm
height 180 cm

design Jacuzzi

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia

Doccetta manuale
Enerjet - (vaporizzato, pulsante, continuo)

Dotazioni
Bocchette idromassaggio
Miscelatore termostatico

Membrane anticalcare erogatori
Ripiani d’appoggio (Techstone)

Functions
Raindrop shower head

Hand-held shower

Enerjet - (mist, pulsating, continuous)

Features
Idromassage fittings

Thermostatic mixer

Descaling jets

Shelves (Techstone)

●

●

4

●

●

●

2

installazione a parete
back-to-wall installation
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es

12

43

18
0

6

dimensioni
12 cm
altezza 180 cm

dimensions
12 cm
height 180 cm

design Jacuzzi

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia

Doccetta manuale
Enerjet - (vaporizzato, pulsante, continuo)

Dotazioni
Bocchette idromassaggio Enerjet

Miscelatore termostatico
Membrane anticalcare erogatori

Functions
Raindrop shower head

Hand-held shower

Enerjet - (mist, pulsating, continuous)

Features
Enerjet idromassage fittings

Thermostatic mixer

Descaling jets

●

●

4

●

●

●

installazione a parete o ad angolo 
back-to-wall or corner installation

es
 c

or
ne

r



53



54

es built-in

dimensioni
12 cm
altezza 180 cm

dimensions
12 cm
height 180 cm

design Jacuzzi

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia

Doccetta manuale
Enerjet - (vaporizzato, pulsante, continuo)

Dotazioni
Bocchette idromassaggio Enerjet

Miscelatore termostatico
Membrane anticalcare erogatori

Functions
Raindrop shower head

Hand-held shower

Enerjet - (mist, pulsating, continuous)

Features
Enerjet idromassage fittings

Thermostatic mixer

Descaling jets

●

●

4

●

●

●

installazione a incasso
built-in installation
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ios

dimensioni
13 cm
altezza 180 cm

dimensions
13 cm
height 180 cm

design Jacuzzi

teak
teak

wengè  
wenge

finiture colonna column finishes

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia

Doccetta manuale
Enerjet - (vaporizzato, pulsante, continuo)

Dotazioni
Bocchette idromassaggio Enerjet

Miscelatore termostatico
Membrane anticalcare erogatori

Functions
Raindrop shower head

Hand-held shower

Enerjet - (mist, pulsating, continuous)

Features
Enerjet idromassage fittings

Thermostatic mixer

Descaling jets

●

●

4

●

●

●

installazione a incasso
built-in installation
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rei
design Jacuzzi

143139 7

10,5

17

46,5

dimensioni
17 cm
altezza 143 cm

dimensions
17 cm
height 143 cm

giallo pop 
pop yellow

bianco
white

glicine
wisteria

finiture colonna column finishes

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Idromassaggio verticale

Soffione pioggia
Doccetta manuale

Dotazioni
Deviatore funzioni

Miscelatore monocomando
Miscelatore termostatico 

Functions
Vertical hydromassage

Raindrop shower head

Hand-held shower

Features
Shower diverter

Single-lever mixer 

Thermostatic mixer

●

4

●

●

installazione a parete
back-to-wall installation
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maris - maris corner

dimensioni
50 cm
altezza 194 cm

dimensions
50 cm
height 194 cm

dimensioni
54 cm
altezza 194 cm

dimensions
54 cm
height 194 cm

~53

50

19
4

~43

~35.5~3
5.5

53.8

50

25.5

19
4

~53

50

19
4

~43

~35.5~3
5.5

53.8

50

25.5

19
4

design Carlo Urbinati

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Idromassaggio verticale e dorsale

Soffione doccia 
Doccia scorrevole

Dotazioni
Erogatore per riempimento vasca

Ripiani d’appoggio
Seduta

Miscelatore monocomando
Miscelatore termostatico 

Doccetta manuale e asta saliscendi

Functions
Vertical and back hydromassage

Overhead shower

Sliding shower

Features
Fill spout to fill bathtub

Shelves

Seat

Single-lever mixer 

Thermostatic mixer

Hand-held shower head with riser rail

● ●

8 8

●

●

●

●

● ●

1 2

maris cornermaris

installazione a parete o ad angolo 
back-to-wall or corner installation
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idrocolonne hydrocolumns

Idrocolonne Jacuzzi®: essenzialità e minimalismo per una sintesi perfetta tra funzionalità e ricerca formale. Installate direttamente a parete, offrono una grande libertà di scelta: 

solo soffione doccia e doccino oppure un numero variabile di getti orientabili per l’idromassaggio verticale. Grazie all’interasse di 150 mm sono particolarmente adatte in caso di 

ristrutturazioni o sostituzioni.

Jacuzzi® hydrocolumns: essential, minimalist styling that creates the perfect combination between functionality and experimentation with new forms. Installed straight onto the wall, they offer 

great freedom of choice: shower head and hand-held shower only, or a variable number of directional vertical massage jets. Thanks to the 150 mm spacing, these models are particularly suitable 

for restoration projects or replacements.
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nuda essential

dimensioni
30 cm
altezza 150 cm

dimensions
30 cm
height 150 cm

50

30

150

design Jacuzzi

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Soffione pioggia

Doccetta scorrevole

Dotazioni
Miscelatore termostatico

Doccetta manuale e asta saliscendi

Functions
Raindrop shower head

Sliding shower

Features
Thermostatic mixer 

Hand-held shower head with riser rail

●

●

●

●
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nuda thermae

130

52

30

dimensioni
30 cm
altezza 130 cm

dimensions
30 cm
height 130 cm

design Jacuzzi

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Idromassaggio verticale

Soffione pioggia
Doccia scorrevole

Dotazioni
Deviatore funzioni

Miscelatore termostatico
Doccetta manuale e asta saliscendi

Functions
Vertical hydromassage

Raindrop shower head

Sliding shower

Features
Shower diverter

Thermostatic mixer 

Hand-held shower head with riser rail

●

2

●

●

●

●
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nuda

155

11

52

dimensioni
11 cm
altezza 155 cm

dimensions
11 cm
height 155 cm

design Jacuzzi

Di serie 
Included

Optional
Optional

Di serie in funzione dell’allestimento prescelto
Standard depending on the chosen fittings

●●

Funzioni
Idromassaggio verticale

Soffione pioggia
Doccia scorrevole

Dotazioni
Deviatore funzioni

Doccetta manuale e asta saliscendi

Functions
Vertical hydromassage

Raindrop shower head

Sliding shower

Features
Shower diverter

Hand-held shower head with riser rail

●

4

●

●

●
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Abbiamo del wellness un concetto molto esteso, nel tempo e nello spazio. Per noi il 

benessere non è mai un concetto astratto, significa, ad esempio, che i nostri prodotti fanno 

star bene anche perché sono sicuri e funzionano perfettamente. 

Per ottenere questo, siamo rivolti al benessere in ogni momento, in ogni dettaglio: 

effettuiamo controlli più severi degli standard di sicurezza internazionali, tutti i nostri 

modelli sono collaudati uno ad uno e corredati da un certificato firmato. Ulteriori prove 

di sicurezza vengono eseguite a cura di Istituti di controllo esterni riconosciuti a livello 

mondiale: Jacuzzi Europe S.p.A. è certificata UNI EN ISO 9001:2008.

Questo, per Jacuzzi, significa benessere davvero totale.

Our idea of wellness is a broad one in every sense. For us, wellness is never an abstract 

concept: it means that our products make you feel good because they are safe, and function 

perfectly. 

To achieve this result, we consider the concept of wellness from every angle, in every detail, 

by conducting tests that satisfy the most stringent international safety regulations on all of our 

products, tested one by one and supplied with a signed certificate. Additional safety checks 

are performed by internationally-recognised independent testing institutions. Jacuzzi Europe 

S.p.A. is certified according to UNI EN ISO 9001:2008 standards.

For Jacuzzi this is what total wellness means.

wellness firmato e certificato
wellness, signed and sealed by Jacuzzi®.
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j-service essere jacuzzi® anche nel servizio
Jacuzzi® J-Service: quality even for our after sales service

Il benessere secondo Jacuzzi® vuol dire anche non avere pensieri: sapere di avere alle spalle 

in ogni momento J-Service, un’organizzazione composta da professionisti qualificati per 

garantire la perfetta efficienza dei prodotti Jacuzzi® nel tempo. Significa avere Jacuzzi® al 

proprio servizio. Se non è benessere questo?

The Jacuzzi® concept of wellness also means freedom from worry, knowing that you can 

always count on J-Service, an organisation whose qualified team of professionals will guarantee 

a fully-functioning Jacuzzi® product at all times. It means having Jacuzzi® at your service. If that’s 

not wellness, what is?

J-Service. 

I Centri Assistenza Jacuzzi® offrono un servizio di supporto post-vendita capillare 

e tempestivo: dalla consulenza ai clienti, alla manutenzione periodica dei prodotti, 

all’affiancamento tecnico per l’installazione. 

Per quest’ultima, J-Service ha previsto due formule:

•	 montaggio congiunto – un tecnico J-Service affianca l’installatore nel montaggio e 

messa in opera del prodotto, fornendogli un’assistenza qualificata (questo servizio è 

valido solo in Italia).

•	 installazione completa – l’installatore può affidare ai tecnici J-Service il montaggio 

totale e l’installazione completa del prodotto.

Garanzia. 

Alla rete J-service è affidata la gestione della Garanzia Totale di 24 mesi, senza alcun onere 

a carico del cliente. I Centri assistenza utilizzano esclusivamente ricambi originali Jacuzzi® 

e si fanno garanti di eventuali non conformità riconducibili all’installazione del prodotto. 

La Garanzia può essere estesa fino a 5 anni, aderendo al programma di manutenzione 

periodica (estensione ottenibile solo in Italia).

J-Service.

The extensive network of Jacuzzi® service centres offers a prompt after-sales service that 

includes customer advice, periodic maintenance and technical support when it comes to 

installation. 

Two installation packages are available: 

•	 Joint installation – a J-Service technician will help your installer with fitting and start-up, 

providing expert advice (this service is only available in Italy)..

•	 Full installation – your contractor can leave all the assembly and installation to our expert 

J-Service technicians.

Warranty. 

The J-Service network is responsible for the Full 24-month Warranty, at no cost to the customer. 

Our service centres only use original Jacuzzi® parts, and will answer for any non-conformities 

related to product installation. Membership of the periodic maintenance programme gives you 

the option to extend the warranty up to 5 years (warranty extention is only available in Italy).
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Concept and graphic project: The Ad Store Italia

I dati e le caratteristiche indicate non impegnano la Jacuzzi Europe Spa, che si riserva il diritto di apportare delle modifiche ritenute opportune senza obbligo di preavviso o di sostituzione.
The data and information given here are not binding for Jacuzzi Europe Spa, which reserves the right to make any modifications necessary without prior notice or replacements.

Per le predisposizioni di installazione fare riferimento esclusivamente alle schede di pre-installazione.
For installation please exclusively refer to the pre-installation manuals only.


